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சிறுஞ்சபம் உணர்த்தும் இல் அம் 

பனயர் சூ. தங் ப்ரீத்தர நர் 

malarkingslin86@gmail.com 

பன்னுனப 

  தநிமத்தில் னைச் சங் ரத்தின் இறுதினிலிருந்து ஆரம் நூற்ரண்டின் இறுதி யனப 

தநிம யபரற்ில் அனநதினில்ரத ரநர இருந்தது.  இக்ரக்ட்ைத்தில் சசரம ரண்டின 

ரடுனக் ப்ிபர்ளும், ததரண்னை ரட்னை ல்யர்ளும் அபசரண்ைர்.  ப்ிபர்ள் ரலி 

தநரமினினயும், ல்யர்ள் ிபரிருத தநரமினின ஆதரித்ததன் ரபணநரத் தநிமர்ின் யரழ்யினல் 

ண்ரடுள், மக் யமக்ங்ள், எழுக் பனனநின் நரற்ம் ண்ை.  சீபமிவுளும், அனநதி 

இன்னநயும் ஆட்தரண்ை ினனில் சபத்தில் ற்ட்ை அனநதி இன்னநனினயும், குமப்ங்னயும், 

குற்ங்னயும் ீக்ி அதினன நக்ளுக்கு ற்ிக்கும் சரக்ில்  புயர் தருநக்ரல் 

ழுதப்ட்ை நூல்ின் ததரகுப்ச திதண்ீழ்க் ணக்கு நூற்ள்.  

  அம் என்ன நட்டுசந குிக்சரரக் தரண்டு அக்ருத்துக்ன ீதி நூல்ர 

யமங்ிர்.  சங்ம் நருயின ரத்தில் னைக்ப்ட்ை நூல்ன,  

  “ ரடி ரன்நணி ரரற்து னதந்தினண பப் 

  ரல்டு ங் சரனய மதநரமி - நரபம்  

 இ ன்ின தசரற் ரஞ்சி யுை சரதி தனன்சய 

  னந்ின சனர ைரங்ீழ்க் ணக்கு” 

ன்று மம் ரைல் குிப்ிடுின்து. அந்த யரினசனில் சிறுஞ்சம்பம் குிப்டும் இல்ம் குித்து 

இக்ட்டுனப ஆபரன பற்டுின்து.  

இல் யரழ்வு 

  இல் யரழ்வு ன்து இனயன் தரடுப்து. நித யரழ்க்னனில் ருயங்ள் , 

ஆனினும் யரழ்யின் தரும் குதி, இல் யரழ்க்னக்ச தசன்றுயிடுின்து.  அந்த இல் யரழ்யரது 

இன்நர அனநனயில்னதனில் நிதனுனைன யரழ்க்ன பழுயதும் பநரியிடும். இல் + அம் - 

உள்ச உள் அம் யிருந்சதரம்ல், உயினபப் சரற்றுதல், யினயனபப் சரற்றுதல், ல் 

குடிநக்ன உருயரக்ி சபத்திற்கு தரடுத்தல்   அங்ள் சிக் அடிப்னைனர அனநயது. 

இல்ம். இல்ரள் இன்ி இல்ம் இல்ன.  இதனசன ஐனயனரர்,  

  “ இல்ர த்திருக் இல்ரத ததரன்ில்ன  

    இல்ரளும் இல்ரச னரநரனின்-இல்ரள்  

  யலிிைந்த நரற் பனபக்குசநல் அவ்யில்  

      புலிிைந்த தூரய் யிடும் ”  (பதுனப  : 21) 

ல் குணபனைன நனயி இருந்தரல் நட்டுசந குடும்த்தில் ல்ர யபம் அனநனதறும். ஆரல் 

அயள் ற்ண்புள் அனநனப் தரதயரவும், ணயன திர்த்து டுனநனர தசரற்னப் 
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சசுயரவும் அனநந்துயிட்ைரல் அந்த இல்நரது புலி தங்ின புதர் சரல் ரமரய்ப் சரகும் 

ன்ிரர்.  இதனசன 

  “இல் நல்து ல் நன்று” (தரன்ன சயந்தன் : 3) 

ன்னும் ரைலின் யமி இல் யரழ்சய சிந்த அநரகும். இல்ம் இல்ரது தசய்னப்டும் ல்ரம் 

அம் அல் ன்று குிப்ிடுின்ரர்.  

திருநணம் 

  திருநணம் ன்து இரு நங்ள் சங்நிக்கும் ிழ்வு நட்டுநல். இரு சயறு குடும்ங்ள் 

இனணயும் ிழ்வு. புத்தம் புதின யரழ்யின் ததரைக்ம் ன்ச குிப்ிைரம். சயறு சயறுட்ை சூமலில் 

ிந்து யர்ந்த இருயர் எற்றுனநனர எசப ருத்துைன் ஈருைல் ஏருனிபரய் சசர்ந்து யரமச் தசய்யும் 

அற்புதப் ினணப்பு. அத்தனன திருநணம் அயசபத்தில் அள்ித் ததித்த சரம் சரல் அல்ரநல் ல் 

ரள் ரர்த்து தசய்ன சயண்டும் ன்னத,  

  “ ரன் கூட்ைம் பர்த்தம் அயற்சரடு ன்ரம் அக்  

  சரன் கூட்ைம் சனரம் குணனுணர்ந்து - சதரள்கூட்ைல்  

  உற்ரனும் அல்ரனும் ந்தும் உணர்யரரல்  

  தற்ரல் ரள்தரள் தரிது. ”  (சிறுஞ்சபம். 44)  

  ரள் தரருத்தம் , ரமின (சபம், ரம்) சரள்ின் தரருத்தம், சனரம் 

சரன்யற்ன ஆபரய்ந்து திருநணம் பதலின ல்ரயிதநர  ற்தசனல்னச் தசய்தல் சயண்டும் ன்று 

குிப்ிடுின்து. 

ற்பு 

  தண்ளுக்குக் ற்பு இன்ினனநனரதது. அது தண்ணுக்கு அமகுக்கு அமகு சசர்க்கும்.  

தண்ள் தங்ின் ற்பு தினில் இருந்து தயறும் சபத்தில் அது அயளுக்கு நட்டுநல் அயது 

குடும்த்திற்ச நி தரின யினனய ற்டுத்தும் ன்தில் னநில்ன ரம்.  ற்புனைன 

தண்னண இந்த உம் சரற்ி யணங்கும். இக்ினத்தில் ற்புக்கு இக்ணநர தண்ர சீனத, 

தநனந்தி, அனுசுனன, யரசுி பதரயர்ள் குிப்ிைப்டுிரர்ள். அயர்ன இன்வும் உம் 

தரண்ைரடுின்து.  அத்தனன சிப்பு யரய்ந்த தண்ணின் ற்ின ரப்யர்ர ணயன், 

ணயனுைன் ிந்தயன், நரநன், நன், தந்னத  யனப நட்டுசந குிப்ிடுின்து.  இதனசன,  

  “ தரண்ைரன் தரழுன் உைன்ிந்தரன் தன்நரநன்  

  யண்ைரர்பூந் ததரங்ல் நன்தந்னத - யண்தரபரய் !  

  னரப்ரர்பூங் சரனத அணிஇனமனன ன்ினனனக்  

  ரப்ரர் ருது நிைத்து. ”  (சிறுஞ்சபம். 54)  

ன்னும் ரைலின் யமி அிந்துக் தரள்படிின்து.  
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ற்ண்பு 

  தண்ன அன்ின் யடியம் ன்ச கூரம்.  இின தசரல்லும் ினப நதிக்கும் 

ண்பும் இனல்ிசசன ினைக்ப் தற்யர்ள் தண்ள்.  அச்சம், நைம், ரணம், னிர்ப்பு ன்னும் 

குணத்தரல் சிந்து யிங்குயர்ள்.  அயர்ள் திர்த்துப் சசும் குணம் இல்ரதயர்ர இருக் 

சயண்டும்.  தன்னுனைன ணயின் குணன்ன அிந்து அயன அன்புைன் சரற்றும் 

தன்னநயுனைனயர இருக் சயண்டும் ல் குப் தண்ணரல் குடும்ம் தனமத்சதரங்கும் ணயின் 

இன்துன்த்திலும், யரழ்யின் ன்னநள் னைத ரபணநரய் இருப்யச ல் குநள் 

ன்தின தயற்ி சயற்ன,  

  “தண்டிர்க்கு அமகு திர் சசரது இருத்தல்”  (11)  

  “குநட்கு அமகு தரழுனப் சணுதல்”  (12)  

  “தரண்சைரர் ல்ரம் தண்டிரும் அல்ர்” (22)  

ன்று குிப்ிடுின்து.  சநலும் அமகு, இின தநரமி சசுதல், திருநள் சரன் அமகு, ீழ்னந 

குணபம் இன்னந. யிருந்திர்னப் சரற்றுதல், ணயன் தசரல்ன நதித்தல், நமனச் தசல்யம் 

தறுதல், ணயது ருத்து ற்று யரழ்தல், அயன் உண்ணும் உணயின் நிகுதினன உண்ண யிரும்புதல், 

பதலின ண்புனப் தற்று ணயன் அயில் அைங்ினிருத்தச ம் ன்ிரர் ரடுனரசரர்.  

இதனசன  

  “ சண்அைக்ம் சணரப் தருந்தனனந பீடுனைனந  

  ரண்எடுக்ம் ன்னந்தும் ண்ணின்ரப் - பூண்எடுக்ம்  

  தரன்யனபக்சரங் சர்பனப் பூந்திருசய னரனினும்  

  தன்யனபத் தரழ்த்தல் அரிது ”   ( 45) 

  “நக்ட் தறுதல் நைனுனைனந நரதுனைனந  

  எக் உைனுனதல் ஊண்அனநவு - ததரக்  

  அயன அல்ரனந தண்நிர்க்(கு) ந்து  

  தனநனத் தரழ்க்கு நருந்து ”  (53)  

ன்னும் சிறுஞ்சபம்  ரைல்ின் யமி அினரம்.  

நக்ட்சறு 

  சறுில் ல்ரம் சிந்த சறு நக்ட் சறு. நக்ட் சற்ின் சிப்னப் சரற்ி 

யள்ளுயர் நக்ட்சறு னும் தி அதிரபத்னதசன னைத்துள்ரர்.  தண்ணின் தறுனநனனயும் நக்ட் 

சின் சிப்னயும், 

  “ற்புடுத்து அன்பு படித்து ரண் தநய்ப்பூசி 
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  ற்குண ற்தசய்ன பூண்ைர ங்கு - நக்ட்சறு 

  ன்சதர பரக்பம் உண்ைரனின் இல்ன்ச  

  தரண்ைர ர்க்குச் தசய்தயம் சயறு”  (ீதிதி : 80)  

ன்னும் ரைலில் ல் குணம், ல் ைத்னதள், ற்தசய்ன தரண்ை நனயிக்கு நக்னப் 

தறுயதரின குமந்னதச் தசல்யபம் இருந்தரல் அயன நனயினரக் தரண்ையள் தயம் தசய்ன 

சயண்டுயது இல்ன ன்று குிப்ிடுின்ரர்.  

  நக்ன தறுதசரடு நட்டும் தண்ணின் தரறுப்புள் ின்று யிடுயதில்ன.  தன் 

ருயின அினரநல் ரதுரத்தல், குமந்னதனனப் ரதுரத்தல், யர்ப்ரர் இல்ரத குமந்னதன 

டுத்து யர்த்தல், அதற்கு சரய் யந்தரல் நருந்து தரடுத்தல், குமந்னதன அச்சுறுத்தரநல் 

பதலினயற்னயும் தண்ின் ைனநர ரரினரசரர் கூறுின்ரர்.  

  “ ஈன்தடுத்தல் சூல்புஞ் தசய்தல் குமயினன  

  ன்தடுத்தல் சூசற் ன்ினன - ஆன்  

  அமிந்தரன இல்னயத்தல் சபநர ஆற்  

  தநரமிந்தரர் பதுநூரர் பன்பு ”  (சிறுஞ்சபம். 72)  

  “ங்ரனநக் ரத்தல் ருப்ஞ் சினதந்தரல்  

  இங்ரனந சபத்தரல் ஈற்ம் - யிங்ரனநக்  

  சரைல் குமயி நருந்து தயருட்ைரனந  

  ரடின் அம்தருனந ரட்டு ”  (சிறுஞ்சபம்.74)  

ன்னும் ரைல்ின் யமி அிந்து தரள் படிின்து.  

சிக்ம் 

  நக்ள் தசவு தசய்யதில் சிக்த்னத னைப்ிடிக் சயண்டும்.  தயினில் தசன் 

தரருீட்டும் ணயின் யருநரன்ந அிந்து அதற்கு தகுந்தரற் சரல் தசவு தசய்து, அந்த குனந்த 

யருநரத்திலும் சசநிக்கும் மக்ம் தண்ளுக்கு சயண்டும் யபவுக்கு சநல் தசவு தசய்யதும் 

யரழ்க்னனில் சிக்நின்ி இருப்தும் யரழ்யில் துன்சந யினயிக்கும்.  இதன ஐனயனரர்,  

  “அஃபங் ரசுஞ் சிக்தத் சதடு” (தர.சயந். 13)  

குிப்ிடுின்ரர். சநலும் அயர்,  

  “ ஆ பதலில் அதிம் தசவு ஆரல் 

  நரம் அமிந்து நதிதட்டுப்  - சரதினச 

  ல்ரர்க்கும் ள்ரய் ழ்ிப்புத் தீனரய்  

  ல்ரர்க்கும் தரல்ரம் ரடு ”  (ல்யமி 25)  
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னும் ரைலில் தசவுன அதிநர தசய்யதரல் துன்ம் யரும்  குிப்டுின்ரர்.  தது 

ணயரின் யருயரனின் அனய அிந்து அதற்குத்தக்யரறு தசவு தசய்தல் சுற்த்திர் னந்து 

எதுங்ரநல் தம்னந யிரும்பும்டி தழுயிக் தரள்ளுதல், யிருந்சதரம்ல், ததய்யயமிரடு தசய்தல். இனய 

ந்தும் ததரமில்ளும் தண்ளுக்கு சிப்ினத் தருயரகும். இதன,  

  “யருயரய்க்குத் தக் யமக்ிந்து சுற்ம்  

  தயகுயரனந வீழ்ந்துயிருந் சதரம்ித் - திருயரக்கும்  

  ததய்யனதயும் ஞ்ஞரன்றும் சதற் யமிரடு  

  தசய்யசத தண்டிர் சிப்பு ”  (சிறு  : 25) 

ன்னும் ரைலின் யமி அிந்துக் தரள் படிின்து.  

பதிசனரனப சணுதல் 

  த்துநரதம் குமந்னதனன யனிற்ில் சுநந்து அதன சீபரட்டி சரய்தரடி அண்ைரது 

த்தினம் இருந்து யர்க்ின்ரர் தரய்.  நீதம் உள் ரம் பழுயதும் தன் குமந்னதனின் திர்ரத்திற்ர 

தன் ிழ்ரம் பழுயனதயும் தினரம் தசய்ின்ரன் தந்னத.  குமந்னதன யர்த்து, ல்யி தசரத்து 

சும்  அனத்தும் தரடுத்து உனர்ந்த ினனில் னயக் தன்நில்ரது ரடுடுின்ர். அந்த 

குமந்னதள் ற்குணங்ளும் ல்ிவும் தற்று சபச் சிந்தன உள்யர்ர நரசயண்டும். 

யரழ்யில் த்தனன உனர்ினன அனைந்தரலும் தரய் தந்னதனனப  ரப்னத சரக்நரக் தரள் 

சயண்டும்.  இதன ஐனயனரர் ஆத்திச்சூடினில்,  

  “தந்னத தரய் சண்”   (ஆத்தி.20) 

 குிப்ிடுின்ரர். 

  “ ரணின் ரய்ன்கு ள்ரதரன் ரய்தரினரர்ப்  

  சணின் ரய்ிர் சசயன்ரய் - ணில்  

  தரருந்தின பூண்பனனரர் சசரினத்(து) இல்ரன்  

  ருத்தி ர்யமி ரய் ”  (சிறு  : 88) 

தற்சரனப சணரதயன் ரய்க்கு சநநர குிப்ிடுின்ரர்.  

இல்சந ல்ம் 

  இல்த்திற்குப் ின்ச துவு ன்து தநிமர்ின் யரழ்யினல் சரட்ரடு. இல் 

யரழ்னய பற் அனுயித்த ின்புதரன் தயம் யசப்டும்.  இல் யரழ்னய அனுயிக்ரநல் 

சநற்தரள்ளும் துவு சிப்புத்தபரது.  சீய சிந்தரநணினில் சீயன் ட்டுப் தண்ன நணந்து இல்ம் 

ினந்து ின்பு வீடுசறு தற்ரன் ன்னத ரம் அிந்திருக்ின்ம். ஆ துயம் சிக் 
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சயண்டுநரனின் இல்ம் சிக் சயண்டும்.  சிந்த இல்ம் துயத்திற்கு சநநரகும்.  இதன 

டிக்ரசுப்புயர், 

  “ புல்ிவுக் தட்ைரத தண்ைனனரர்  

   யந்தனமத்த  தரன்ி ரட்டி ல் 

  தசரல்நர தயம்புரியு ம் தசௌபுரியும்  

   துயத்னதத்  துந்து நீண்ைரன் 

  ல்நரம் யள்ளுயர்சரற் குடியரழ்க்ன  

   நனயியுைன் ைத்தி ின்ர ன் 

  இல்சந தரிதரகும் துயபம்  

   மிப்ின்சல்  மி தரசந” (தண்ைனனரர் சதம் -5)  

ன்று குிப்ிடுின்ரர். 

படிவுனப 

  ஆணும், தண்ணும் உற்ரரும், தற்சரரும் அினத் திருநணம் தசய்துக்தரண்டு 

யரழ்க்ன ைத்துயசத இல்ம். இத்தனன இல்ம் இினநனர அனநன இருயரின் ங்கும் சநநர 

இருக்ிது.  நிதர்ள் ரசைரடி யரழ்க்ன பனனிலிருந்து ரரீ யர்ச்சிக்கு நர 

அடிப்னைக்ரபணசந குடும் பன ரம்.  ததரைக் ரத்தில் குடும்ம் ன் தசரல் தரும்ரர 

இைங்ில் கூட்டுக்குடும் பனசன சுட்டுிது. ரம் நர நர ம்பனைன யரழ்க்ன 

பனிலிருந்து ரம் நரியிட்சைரம். இன்னும் மனநனன சசும் மங்குடினிர் அத்தனன 

யரழ்க்னனன இன்வும், யரழ்ந்துக் ரட்டுின்ர்.  

  இி யரும் ம்பனைன சபதரனம், சீபர யரழ்க்ன யரம சயண்டுநரனின் ல்ங்ன 

சரதிக்கும் ீதி நூற்ள் குிப்ிடும் யரழ்யினல் தின னைப்ிடிக்கும் சரது,  இன்னன சபதரனம் 

சபத்தில் ரணப்டும் யிதநர சிக்ல்ள் சபமிவுிலிருந்து நீபடியும் அங்ள் ல்ரம் 

ிக்கும் இைநர இல்த்னத நறுடியும் நரற் படியும் ன்சத உண்னந.  
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